
 
 

 

 

 
 

Název školy 

 

Gymnázium Josefa Ressela, Chrudim, Olbrachtova 291 

Název a číslo OP 

 

OP Vzdělávání pro konkurenceschopnost, CZ. 1.5,  

Název projektu: Inovace ve vzdělávání na Gymnáziu Chrudim,  

reg.č.:CZ.1.07/1.5.00/34.0249 

 

Název šablony klíčové 

aktivity 
III/2 Zvyšování kvality výuky prostřednictvím ICT 

Tematická oblast 

(předmět) 
Německý jazyk 

Název sady 

vzdělávacích 

materiálů 

III/2 – 1 – 1 Slovní zásoba 

Jméno tvůrce 

vzdělávací sady 
Mgr. Hana Nejepínská 

Číslo sady III/2 – 1 – 1 - 11 

Anotace 

 

Verkehr, Verkehrsmittel: opakování a rozšíření slovní zásoby 

k tématu za pomoci rozhovoru s partnerem; slovní zásoba 
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r Verkehr , r Transport 

 
Diskutiere mit deinem Partner über Verkehr und Reisen. Stelle ihm z.B. folgende 

Fragen: 

 

1. Wie kommst du jeden Tag in die Schule? Wie fahren deine eltern oder Geschwister 

zur Arbeit/in die Schule? 

2. Magst du öffentliche Verkehrsmittel? Warum (nicht)? 

3. Darfst du schon Auto fahren? Hast du Führerschein? 

4. Welche Pflichten hat ein Autofahrer? 

5. Welche Vorteile hat das Auto gegenüber den öffentlichen Verkehrsmitteln? 

6. Was ist besser? Ein Bus oder ein Zug? 

7. Bist du schon mal geflogen? Wohin? Welche Vorteile hat das fliegen? 

8. Was machst du, wenn du mit dem Zug nach Prag fahren willst? 

9. Wie sieht ein Bahnhof aus? 

10. Kann man bei uns ohne weiteres auf der Autobahn fahren? 

11. Wie heißen die bekanntesten Häfen Deutschlands? 

12. Wie heißt die deutsche Fluggesellschaft?  

usw. 

 

Du kannst folgenden Wortschatz benutzen: 
 

r Verkehr / r Transport doprava; s Verkehrsmittel dopravní prostředek;  

r Straßenverkehr– Eisenbahnverkehr/Schienenverkehr – Flugverkehr/Luftverkehr– Schifffahrt  

öffentlicher Verkehr  r Personenverkehr, r Gütertransport 

 

 e Reise,-n - reisen; (cestovat, vykonávat delší cestu, např. na dovolenou);  r Reisende, -n 

x 

 e Fahrt,-en - fahren (u, a) jet, jezdit;  r Fahrer (řidič) - r Autofahrer, r Busfahrer, r 

Taxifahrer, r Zugfahrer atd. ;  r Fahrgast, ä-e (cestující) 

 r Weg,-e - gehen (ging, gegangen) hmatatelná cesta n. přeneseně: Können Sie mir den Weg 

zeigen? 

 r Flug,ü-e - fliegen (o, o); r Pilot;  r Fluggast,ä-e/ r Passagier, -e;  

 r Transport - transportieren 

 

r Eisenbahnverkehr, Schienenverkehr   
r Zug, ü-e, e Bahn, e Eisenbahn; r D-Zug, r Intercity (ICE), r Eurocity (EC);  

e U-Bahn (Untergrundbahn) = e Metro;  U-Bahn-Strecke und -Linie (Prag, 

Berlin, Wien, München...) 

e S-Bahn (Stadtschnellbahn) - auf Gleisen,  im Tunnel durch das Stadtzentrum 

e Straßenbahn (= e Tram) - auf Gleisen auf den Straßen 

 

e Haltestelle, -n; e Station, en 

r Bahnhof,ö-e / e Eisenbahnstation,-en; r Hauptbahnhof (Hbf.) 

j-n vom Bahnhof abholen 

 r Bahnübergang,ä-e; e Schranke,-n 

e Bahnhofshalle,-n: r Warteraum,ä-e, e Bahnhofsgaststätte,-n, e Auskunft,ü-e 

s Auskunftsbüro,-s, e Durschsage,n , r Fahrplan,ä-e/ s Kursbuch,ü-er 

e Gepäckaufbewahrung,-en/ s Gepäckschliessfach,ä-er / e Handgepäckbox,en 

e Fahrkarte, -n  lösen /kaufen, r Fahrkartenschalter,- (am Schalter oder an der Kasse)/  

r Fahrkartenautomat, -en, -en (am Fahrkartenautomaten):  e Platzkarte,-n; e Rückfahrkarte 

             r Fahrpreis,-e - e Ermässigung,-en  / r Zuschlag,ä-e 

r Bahnsteig,e; s Gleis, -e 

e Abfahrt / e Ankunft/ e Verbindung,-en spojení; r Anschluss,ü-e  přípoj 

e Verspätung,-en  zpoždění 

einsteigen, aussteigen, umsteigen (ie, ie) abfahren, ankommen in 

http://de.wikipedia.org/wiki/Schienenverkehr


den Zug verpassen, versäumen  zmeškat x den Zug schaffen (stihnout) 

r Zug hält, hat 15 Minuten Aufenthalt, hat Verspätung 

 

r Zug: 

r Wagen,-/ Speise-, Schlaf-, Liege-(lehátkový), Kurs-(přímý), Güterwagen (nákladní) vagón 

r Abteil, -e kupé ; r Nichtraucherabteil,-e 

r Schaffner,- průvodčí 

 

r Straßenverkehr 

e Strasse,-n, e Landstrasse , e Einbahnstrasse, e Gasse,-n/ Sackgasse 

e Kreuzung,-en /e Strassenkreuzung 

e Kreuzung mit Kreisverkehr; e Ampel/ e Verkehrsampel/ e Ampelkreuzung 

e Unterführung; r Tunnel, e Brücke,-n 

 

e Autobahn ; s Autobahnnetz; s Autobahnkreuz 

e Geschwindigkeit rychlost; e zulässige Geschwindigkeit, s Tempolimit povolená rychlost 

überschreiten překročit; s T. zwischen 110 und 130 km/h (Stundenkilometer) 

e Autobahnraststätte, e Tankstelle; e Spur stopa, jízdní pruh; r Stau, -s dopravní zácpa; im Stau stehen 

e Benutzungsgebühr (e Maut) - e Vignette( zeitabhängig ) oder  Bezahlen an Mautposten 

(streckenabhängig) Mautfrei sind nur einige Autobahnabschnitte 

Vorteile und Nachteile der Autobahnen? 

 

s Verkehrsmittel, -: 

 s Kraftfahrzeug,-e (KFZ), s Auto,-s / s Kraftwagen,- / r Wagen, - / r PKW,-s / 

 r LKW,-s  / r Lieferwagen / r Transporter; r Wohnwagen/ s Wohnmobil 

 s Taxi, -s / r Jeep, -s / r Sportwagen / 

  r Leihwagen 

 r Bus,-se / Linienbus/ Sonderbus/ Omnibus (trolejbus) 

 s Motorrad, ä-er; s Moped,-s /s Mofa 

 s Fahrrad, ä-er 

 

r Autoverkehr  
e Fahrerlaubnis/ den Führerschein haben 

sich anschnallen  připoutat se 

e KFZ-Haftpflichtversicherung,-en  povinné ručení ; s Kennzeichen  poznávací značka 

ein Auto fahren, steuern řídit, überholen předjet; am Steuer sitzen sedět u volantu 

e Verkehrsvorschriften/Verkehrsregeln beachten /verletzen  řídit se /porušovat dopravní předpisy. 

e Vorfahrt beachten dávat přednost v jízdě ;  

überholen  předjíždět 

e Tankstelle,-n; s Benzin/Diesel tanken 

vom Verkehrspolizisten kontrolliert werden;  s Bußgeld/ s Strafgeld bezahlen 

einen Autounfall  mít nehodu /Autopanne haben  mít poruchu 

ins Rutschen kommen  dostat smyk 

den Wagen abschleppen lassen  nechat auto odtáhnout 

e Autoreparaturwerkstatt 

 

r Wegweiser  ukazatel směru; e Richtung  směr; Fahren Sie Richtung Berlin 

r Verkehrsschild,-er /s Verkehrszeichen    dopravní značka ; V. beachten  sledovat dopravní značky 

e Umleitung,-en - objížďka 

e Stadtumgehung, e Umfahrung obchvat 

r Parkplatz,¨-e , s Parkhaus , e Raststätte,-n; r Parkverbot  zákaz parkování 

e Parkplatzgebühr,-en/begührenfrei – begührenpflichtig 

 
 

s Fahrrad,ä-er 

Rad fahren, mit dem Fahrrad fahren; e Fahrradausleihe  půjčovna kol, ein 

Fahrrad leihen (ie, ie) 

r Radfahrer,-  cyklista ; r Helm 

http://de.wikipedia.org/wiki/Stra%C3%9Fenverkehr


r Radweg, -e  cyklostezka; e Radtour  cyklistický výlet 

eine Reifepanne haben  píchnout kolo; den Reifen aufpumpen 

 
 

r Fussgänger,- 

e Fußgängerzone  pěší zóna; r Gehsteig, -e/ r Bürgersteig  chodník 

r Fussgängerübergang/ der  Zebrastreifen; den Zebrastreifen benutzen, vor dem 

Zebrastreifen halten, über den Zebrastreifen gehen 

durch die Stadt bummeln, spazieren gehen 

e Unterführung,-en/ r Tunnel; durch die Unterführung/durch den Tunnel gehen 

e Brücke; über die Brücke gehen 

an etw. vorbeigehen/vorbeifahren; etwas passieren 

abbiegen, einbiegen - nach links, nach rechts;; geradeaus gehen, die Straße entlang gehen; die Straße 

überqueren 

 

e Bergbahn,en 

Touristen  vom Tal (e Talstation) auf einen Berg (e Bergstation) oder umgekehrt. 

Zahnradbahnen zubačky, Luftseilbahnen klasické lanovky : Kabinen- bzw. 

Gondelbahn oder Schwebebahnen visuté lanovky - Magnetschwebebahnen r Skilift / r 

Skiaufzug,ü-e, r Sessellift,-e, r Schlepplift lyžařské vleky a sedačky 

 

 

r  Schiffsverkehr : e Seeschifffahrt námořní doprava x e Flussschifffahrt říční d. 

s Schiff, e;  s Überseeschiff, Hochseeschiff zámořská loď , s Segelschiff,-e  plachetnice 

r Ausflugsdampfer,- výletní parník, e Privatjacht,-en, , s Boot,-e  loďka, člun  

e Bootswanderung machen  jet na vodu 

s Kreuzschiff výletní loď; e Kreuzfahrt okružní jízda lodí 

r Hafen,ä přístav; e Werft,-en  loděnice ; e Landungsbrücke,-n  přístavní můstek 

vor Anker liegen /ankern  kotvit 

s Deck,-e  paluba 

r Kanal,ä-e (Panamakanal, Sueskanal, Nord-Ostsee-Kanal)  

r Fluss ist schiffbar, unschiffbar 

r Leuchtturm,ü-e  maják 

seekrank sein /werden 

e Fähre  přívoz 

 

Luftverkehr , r Flugverkehr 

    s Flugzeug,-e; e Flugmaschine; r Flug,ü-e; fliegen (o,o) 

   r Flughafen, ä  / r Flugplatz, ä-e; e Abflughalle, r Abflug 

e Flugkarte, e Bordkarte ; r Billigflug, ü-e  

e Fluggesellschaft (e LUFTHANSA; CZECH AIRLINES);  

e Kontrolle passieren: e  Sicherheitskontrolle, e Zollkontrolle , e Einreisekontrolle 

r Start, starten  x  e Landung,-en   - landen přistát/ e Zwischenlandung,-en  mezipřistání 

Fliegt das Flugzeug direkt oder wird unterwegs zwischengelandet? 

das Flugzeug rollt  

stürzen, s Flugzeug stürzt došlo k leteckému neštěstí 

s Flugpersonal:  r Pilot,-en; e Stewardess,-en;  

 

 

Güterverkehr (auch: Gütertransport, Transport)  
r Transport - transportieren –  Güterverkehr (nákladní doprava); Güter/Waren  transportieren (zboží) 

die Beförderung von Gütern aller Art (durch Eisenbahn, Kraftwagen, Luftfahrzeuge, Schiffe). 

Güterzüge  nákladní vlaky; Kraftfahrzeuge (LKWs), Frachtschiffe  nákladní lodi; Flugzeuge  

 

 

 
 

 

http://de.wikipedia.org/wiki/Luftverkehr


Übersetze:  

 
1. veřejné dopravní prostředky 
2. nákladní auto 
3. jet lanovkou 
4. příjezd a odjezd vlaků 
5. zmeškat vlak 
6. čekat na nástupišti 
7. koupit si jízdenku a místenku 
8. sleva a příplatek 
9. dálniční odpočívadlo 
10. zácpa na dálnici 
11. čerpat naftu u benzínové pumpy 
12. koupit si dálniční známku 
13. řidičský průkaz 
14. pěší zóna 
15. podchod pro chodce 
16. největší německý přístav 
17. přistát na letišti 

 
 
Lösung: 

1. öffentliche Verkehrsmittel 
2. r LKW 
3. mit der Seilbahn fahren 
4. die Ankunft und die Abfahrt der Züge 
5. den Zug verpassen 
6. auf dem Bahnsteig warten 
7. ein Fahrkarte und Platzkarte kaufen 
8. die Ermässigung und der Zuschlag 
9. die Autobahnraststätte 
10. der Stau 
11. das Diesel an der Tankstelle tanken 
12. die Autobahnvignete kaufen 
13. der Führerschein 
14. die Fußgängerzone 
15. die Unterführung 
16. der größte deutsche Hafen 
17. auf dem Flugplatz landen 

 
 
 
Použité obrázky: kliparty Microsoft Word 
 
 

 
 

 


